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KOMIIEHCAIMSI KAK ITPUEM HHEPEBOJIA AHI'JIMACKOI O
KAJIAMBYPA HA PYCCKUU U HEMEIIKUU A3bIKU (HA MATEPHUAJIE
CKA3KMU JI. KOPPOJIJIA «ALICE’S ADVENTURES IN WONDERLAND»)

1. BBoanbie 3ameuanusi. CTaThsl MMOCBAIICHA PACCMOTPEHUIO MTPUEMa KOMIICH-
calMu TMpHu mepeBoje kamamOypoB B ckaske JI. Kappomna «Alice’s Adventures in
Wonderland» Ha pycckuii 1 HEMEIKH SI3bIKH.

[Tox xamaMOypoM B JaHHOW CTaThe MOHUMAETCS (PUTypa pedu, MOCTPOCHHAS Ha
HApPOYUTOM CTOJIKHOBEHWH HECOBMECTHUMBIX MOHSTHH, Onarogaps 4emMy TEKCT TIPHO-
Opertaet nBycmbiciieHHOCTH [4, ¢. 130]. B. 3. CannukoB [5, c¢. 511] cuurtaer xamam-
Oyp A3BIKOBOM HIYTKOMW, TaK KaK €ro OCHOBHOM LIEJIBbIO SBJSIETCS CO3/IaHHE KOMUYEC-
Koro 3¢ ¢exra.

OO0BbeKTOM HCCIICTIOBAHMS SIBISICTCS TIPUEM KOMIICHCAIIMH TIPH Tepeaade Kaia-
MOYpOB C aHTJIUHCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUA W HEMEUKHH SI3BIKH, TTOCKOJIBKY JTaHHBIN
IPUEM SIBJISIETCS. JOMUHHUPYIOUTUM B UCCIIEIYEMBIX IepeBOax.

MarepuaJ a1 TaHHOTO UCCIEAOBaHUS OTOOPaH METOJIOM CIUIONIHOM BEIOOPKU
u3 opurnHaia ckasku JIstonca Koppomma «Alice’s Adventures in Wonderland» u ee
nepeBogoB Ha Hemerkui («Alices Abenteuer im Wunderland» B nepeBoae A. Ium-
MepMaHHa) U pycckuid («IIpukmrouenust Anucel B cTpane uyaec» B neperoae H. M.
HemMypoBoii u «Anunca B cTpane uynec» B nepeoae b. B. 3axonepa) s3biku.

AKTYaJIbHOCTh TEMbI HCCIIEIOBaHNS 00YCIIOBIIEHA TE€M, YTO, HECMOTPSI Ha 0OJTb-
I0€ KOJIMYECTBO HAYYHBIX WCCIICAOBAHUM, TOCBSAIICHHBIX M3YYCHUIO KaimaMOypa, Iie-
PEBOJIOBETUECKHE MCCIICIOBAHNS JAHHOTO (DEHOMEHA Ha COBPEMEHHOM 3Tarle SIBIISTIOTCS
JIOCTaTOYHO PEAKUMU. A MOCKOJIbKY KajlaMOyp SIBJISIETCS JOCTATOYHO PaclpOCTpaHEH-
HBIM TIPUEMOM HE TOJIBKO B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE, HO U B IyOJUIMCTHKE, TO TAHHOE
HCCJIE/IOBAaHUE SIBJISIETCSl YACThIO OOJIee MMPOKOH 3a/1auu — pelieHus: mpoOaeMbl Here-
PEBOIMMOCTH. B maHHOM CTaThe MpemiaracTcs pacCMOTPETh MPUEM KOMITEHCAIUN KaK
OJIMH 13 HanboJiee y1auyHbIX clIoco00B MepeBoia KalaMOypoB.

Heablo ucciieoBanus sBISIETCS ONMpeeICHUE HauboJiee yIauHbIX TEepeBOIIC-
CKHX pEIICHUH MpH Tepeaade KaaaMOypoB Ha MPEACTABICHHBIC B JAHHOM HCCIICI0-
BaHUH SI3BIKU C TIOMOIIIBIO TTPUEMa KOMITCHCAIINH.

B cooTBeTCTBHH C LIENIBIO UCCIICIOBAHUS ONPEACISIOTCS KOHKPETHBIC 3aaaun: 1)
OXapaKTEepPHU30BaTh MPUEM KOMITCHCAIIMA W YCTAHOBUTH CIydaW €ro yHOTpeOJICHUS B
BBIIICYKa3aHHOM TEKCTe; 2) MPOaHAIM3UPOBATh MPUEM KOMIIEHCAIIMM Ha KOHKPETHBIX
npUMepax M3 MPeICTaBICHHBIX MepeBoaoB ckasku JI. Kappoina; 3) onpenenuts BO3-
MO>KHBIE TIPETISITCTBHS IIPU MEPEBO/IC KaaMOypOB € TTOMOIIBIO TPUEMa KOMITEHCAIIHH.

2. O0 ucnoIb30BAHUM MPUEMA KOMIIEHCAIIUM TPHU NepeBojie KaaaMOypoB B
ckaske JI. Kappoaaa. [To muenuto B. H. Komuccaposa [3, c. 185], komneHcarus
SBIIIETCSI CITIOCOOOM TepeBOja, MPU KOTOPOM DJIEMEHTHI CMbICIA, TOTEPSHHbBIE MPU
NepPeBOJIe, TEPENAIOTCS B TEKCTE MEepPEeBOa WIN «KOMICHCUPYIOTCS» KaKUMU-THOO0
npyrumu cpenctBamu. JI. C. bapxynapos [1, c. 218] monaraet, 4To JaHHBIA NMpUEM
MPUMEHSIETCS B TE€X CIydasx, KOrja ONpPE/IeJICHHBIC AJIEMEHTHl TEKCTa B MCXOTHOM
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S3bIKE HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB B S3BIKE MEPEBOJIa, U HEOOXOAUM JIJISi TOTO, YTOOBI
n30exaTh CEeMaHTHUECKUX TIOTEPh B Ipoliecce nepeBoaa. B xome uccnenoBanus Obi-
JIO BBISIBJICHO, YTO KOMIICHCAIIUS ABJISIETCS HanOOJee paclpOCTPAHEHHBIM MIPUEMOM
BO BCEX MPEACTABICHHBIX B UCCIEN0BAHUHM NepeBotax cka3ku JI. Kapposuta. B niepe-
Boge H. M. JlemypoBoii oOHapyskeHo 20 ciiy4aeB MCIIOJIb30BAHUS MTpHUEMa KOMIICH-
calMu Mpu nepeBojie KanamOypos, B niepeBojie A. [lummepmanna — 13 Takux ciayua-
eB, a B nepeBose b. B. 3axonepa npencraBieHo HauOOJIbIlIEe KOIUYECTBO CIydacB
Takoro croco6a nepeoaa — 25. M3 3Toro MokHO 3aKJIIOUHUTh, YTO, B BUJYy OMpejie-
JICHHBIX SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH M pasziuuuid, nmpu nepeojae ckazku JI. Kappoma
MpUeM KOMIIEHCAIIUH SIBISIETCSI HanboJiee yAauHbIM MEPEBOTUECKUM PEUICHUEM.

3. AHaJIU3 MpHeMa KOMIICEHCAIIMHA HA KOHKPETHBIX MPHUMeEPax M3 paccMar-
puBaeMbIX MePeBOIOB. 3aTparuBas MpodiieMy HenepeBoaAuMocTy kaitamoypa, C. H.
Bnaxos u C. K. ®nopud [2, ¢. 290] cuuTaror, 4To IpH MepeBojie KaaraMmOypoB mepe-
BOJYMK B OOJIBIIIMHCTBE CJIy4aeB CTOUT Iepe]] BLIOOPOM, Y€M KEPTBOBAThH: MepeaTh
coJiep>KaHue, OIYyCTUB UTPY CJIOB, WJIM K€ COXPAHUTh KajaMOyp 3a CueT MoTeph B
coaepxxanuu. A. B. ®enopos [6, c. 297] Ha3bpIBa€T OJTHOW U3 TJIABHBIX NIPUYUH TPY -
HOCTH TIEpPEBOJa CJIIOBECHOM WUIPhl €€ TECHYIO CBSI3b CO CMBICJIOBBIM COJEpPKaHUEM
COOTBETCTBYIOIIIETO MeCTa OpuruHajia. [lo MHeHHIO JTUHTBUCTA, TO, YTO HE yAAeTCs
BOCITPOM3BECTH OTICNbHBINA CiIy4yail kanamOypa HMEHHO B 9TOM MECTE, HE O3HAuaerT,
YTO JaHHBIA KajmaMOyp He yAacTcs nepeaaTh B JPYroM OTPBIBKE TEKCTa, MOCKOJIbKY
KaJlaMOyp OTHOCHUTCSI HE K OT/ICJIbHO B3STHIM MOMEHTaM JINTEPaTypHOTO MPOU3BEIEe-
HUs, @ KO BCEMY TEKCTY.

Jlns ananu3a mpreMa KOMIIEHCAllMM B HACTOSIIEH CTaThbe MpeJiaraercsi pacc-
MOTpPETh MPUMEP MEPEBO/IA CIECAYIOIIEr0 OTPhIBKA U3 OpuruHaia ckasku [9, c. 100]:
«Once upon a time there were three little sisters,» the Dormouse began in a great
hurry; (...) «and they lived at the bottom of a welly» (...) « Why did they live at the
bottom of a well?» The Dormouse again took a minute or two to think about it, and
then said, «It was a treacle-well.» (...) «And so these three little sisters — they were
learning to draw, you know.» «What did they draw?» said Alice, quite forgetting her
promise.» Treacle,» said the Dormouse, without considering at all this time (...) «But
I don’t understand. Where did they draw the treacle from?» «You can draw water
out of a water-well,» said the Hatter, «so I should think you could draw treacle out
of a treacle-well — eh, stupid?»

KanamOyp B BbIlIEIPUBEAEHHOM OTPBIBKE BO3HUKAET M3-3a MHOTO3HAYHOCTHU
riarosa to draw, KOTophIi UCIOIB3yeTCs B KAYSCTBE KOMIIOHEHTAa MHOTHUX YCTOWYH-
BBIX U IOJHO3HAYHBIX clioBocoueTaHuil. B ckaske JI. Kapposia oObIrpeiBatoTCs 1Ba
3HAYCHMS — ‘pHCOBaTh’ M “deprnaTh (KuaKkocTh)’. [TosTomy ¢dpasy Conn «And so the-
se three little sisters — they were learning to draw» Amuca HOHUMaET KaK «OHU YU~
JIUCb pucosamsy, B TO BpeMs Kak COHSI UMEET B BUAY, UTO 3TU TPU CECTPHI «uepnanu
KUcelb U3 Ko100ya», u3-3a 4ero B JaHHOM JTMajore U BO3HUKAET KanamOyp.

[Ipu nepeBosie Ha PYCCKUIM S3BIK MEPEBOIUYMKHN CTOIKHYJIUCH C TEM, YTO B pycC-
KOM $I3bIKE OTCYTCTBYET MOAXOMISIINA SKBUBAJICHT JJIsi CO37aHuUs KamaMOypa, OCHO-
BAHHOM Ha MHOT'O3HAYHOCTHU cJioBa. [lo 3TOil mpuunHE JEKCHYECKUE MOTEPU — MPH
MepeBO/JIE JAaHHOTO OTPbIBKA — KOMIIEHCUPOBAHBI CPEICTBAMU PYCCKOTO SI3bIKA.

Tak, H. M. JleMypoBo#i yaaeTcsi ¢ TOMOIIBI TpUeMa KOMIIEHCAMU COXPAHUTh
KaJIaMOYPHOCTb BBIPQKEHUSI B TAHHOM OTpBIBKE [7, €. 62]: «— Kunu-6viiu mpu cec-
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mpuuku, — oviempo nauana Cous. — 3eanu ux Incu, JIbcu u Tunnu, a scunu oHu Ha
OHe Konooya... (...) — Tax nouemy dssce onu sncunu Ha oHe konrooya? CoHs onsimo 3a-
oymanace u, Hakouey, ckazana: — Ilomomy umo 6 konooye dOvLn Kuceav. — Takux xo-
J100yes He Ovigaem, — o3myujeHHo 3akpudanra Anuca. (...) — U naoo eam cxazameo,
Umo IMU Mpu cecCMmpPUUKU Hcuau npunuearouu... — Ilpuneearouu? — nepecnpocuna
Anuca. — A umo onu neau? — He nenu, a nunu, — omseemuna Cons. — Kucenw, Ko-
HeyHoy. [Ipu 5TOM MEPEeBOTUHK CO3/1aeT Y)KE COOCTBEHHBIN KaiaMOyp, OMmUpasch HE
HAa MHOTO3HAYHOCTh CJIOB, KaK B OPUTHHAJIC, a HUCIIOJIB3Ys MX 3BYKOBOE CXOJICTBO.
Hns aroro H. M. JlemypoBa u3MeHsieT KOPHEBYIO TJIACHYIO (Ppa3eosioruzma dcumo
npuneearouy Ha dcums npunueaioyu. OTHAKO UTPa CIOB COXPAHICTCS B TEKCTE OJa-
rojaps JajnpHenmeMy pa3Butuio auanora Anvcel 1 Conu. B To BpeMms kak Anuce
Ka)KETCsI, YTO OHA OcjbImanack, COHsS HaCTaMBaeT HA TOM, YTO OHA MPOM3HECHA CIIO-
BO TIPAaBWJIBHO, TaK KaK CECTPHI B KOJIOJIIIC HE Ne/U, & NUIU KUCEITb.

[Tonw3ysacs mpueMoM KomneHcauuu, b. B. 3axoaep B cBoeM mepeBoje, Tak ke
kak 1 H. M. JleMmypoBa, BRIHY>KJIEH YIUTH OT COJIep>KaHKsI OpUTHMHAIA U MIepeaTh Ka-
1amMOyp, UCHOJb3ysl HE HAa MHOTO3HAYHOCTh CJIOB, @ MX CXOJICTBO IO 3By4aHHIo [8]:
«— B nexomopom Llapcmese, 8 nekomopom 2ocyoapcmee, — CKOpO208OPKOU HAUANA
Cons, — orcunu-ovi1u mpu cecmpuuxu, mpu 6e0HvIX cupomku, 36aiu ux IAnet, Jlocu u
Tunnu, u dHcunu oHu 8 Korooye Ha camom one. — A umo dice onu mam eau u nuau? —
cnpocuna Anuca (...). Const doneo oymana — (...) — a nomom ckazaira: — Cupon. —
Ymo evl! Omoeo ne moscem b6vimsb, — pobKo 3anpomecmosana Anuca, — onu 6wl 3a-
bonenu! — Tax u ovino, — ckazana Cous, — 3abonenu, oa euwe xkax! Kunoco um ne
cnaoko! Ux ece mak u 36anu. beonwvte Cuponku!» llpu stom b. B. 3axonep, B oTiiu-
g oT H. M. JlemypoBoii, mepeBoauT aHrimiickoe treacle kak cupon, a He Kucenw.
Takoii nepeBo ObLT 000OCHOBAH TE€M, UTO aBTOP cO3Aall KaamOyp Onarogapsi Cxojc-
TBY 3BYUYaHUS CJIOB CUPOMKU W CUPONKU.

B otnuume oT mpeAcTaBICHHBIX MEPEBOAOB HA PYCCKUU SI3BIK, B MEPEBOJC Ha
HEMEIKHUH 361K A. [[uMMepMaHHy ¢ TOMOIIBIO TIEPEBOTICCKON KOMIICHCAIIUN Y 1a-
JIOCh COXPAaHHUTH KamamOyp, OCHOBAaHHBI MMEHHO Ha OOBITPHIBAHWH 3HAYCHHUI CJIOB
[10, c. 97]: «Es waren einmal drei kleine Schwestern, fing das Murmelthier eilig an,
«die hiefen Else, Lacie und Tillie, und sie lebten tief unten in einem Brunneny (...)
«Warum lebten sie in einem Brunnen?y» Das Murmelthier besann sich einen Augen-
blick und sagte dann: «Es war ein Syrup-Brunnen. (...) «Also die drei kleinen
Schwestern — sie lernten zeichnen, miift ihr wissen...» «\Was zeichneten sie?» sagte
Alice, ihr Versprechen ganz vergessend. «Syrup,» sagte das Murmelthier, diesmal
ganz ohne zu tiberlegen. (...) «Aber ich verstehe nicht. Wie konnten sie den Syrup
zeichnen?» «Als ob nicht aller Syrup gezeichnet wire, den man vom Kaufmann
holt, » sagte der Hutmacher, «hast du nicht immer darauf gesehen: feinste Qualitiit,
allerfeinste Qualitiit, superfeine Qualitit — oh, du kleiner Dummkopf?»

Hcnonb3ys mpruemM KOMIIEHCAIMH, IEPEBOTUUK YXOIUT OT KajamOypa B TOM Me-
CT€, TJIe OH €CTh B SI3bIKE OPUTHHANA, 1 KOMIICHCUPYET 3Ty MOTEPIO B IPYTOM MECTE
C MOMOIIIbI0 MHOTO3HAYHOCTH TJ1aroja zeichnen, mepBoe 3Haue€HUE KOTOPOTO, KaK U Y
rinarosa to draw, — ‘pucoBath’. B maHHOM nepeBojie KamaMOyp BO3SHHMKAET M3-3a TO-
ro, 4TO U3 JMajora Aauca MOHUMAET, YTO TPU CECTPHI pucoBaiu cupor. OgHaKO Te-
pecripocuB «Wie konnten sie den Syrup zeichneny, BeISICHSIETCS, YTO B JAHHOM KOH-
TEKCTE UMEJIOCh B BUY MAPKUPOBAMb (NOONUCLIBAMDb) CUPON (OAHOUKU C CUPONOM).
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HIasmHUK BO3MYIIEH HEMOHUMaHUEM AJIMCHI, HA 94TO M oTBeuaeT eii: «Als ob nicht
aller Syrup gezeichnet wdre, den man vom Kaufmann holt, hast du nicht immer da-
rauf gesehen: feinste Qualitdt, allerfeinste Qualitdt, superfeine Qualitdt?», uro B 1o-
CJIOBHOM TI€PEBOJIE 3HAUUT: «Kax 6y0mo He 6ecb cupon, KOmopulil bepym y mopeos-
Ya, MapKuposan (NOONUCAH), Heycelu mbl HUKO20d He 8U0eld HA HeM MApPKUpPOBKY:
JIyduiee Kauecmeo, Haunyyuiee Kaiecmeo, cynepiyduiee Kauecmaeao? ».

4. BbIBObI M NEPCIEKTUBbI UCCIEA0BaHUsA. B pe3ynbrare mpoBEAEHHOTO UCC-
JICIOBAaHUS YCTAHOBJICHO, YTO MPUEM KOMIICHCAIIMU SIBIIICTCSI HAaubosiee pacipocTpa-
HEHHBIM M yJAa4HBIM B IIPEACTABICHHBIX NepeBonax ckasku JI. Kappomra. [lannHbii
MIPUEM UCTOIB3YETCs JJIs MePEeBO/Ia KaaMOypOB, SKBUBAJIEHThI KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT
B s13bIKe niepeBoa. OTHAKO B XOJI€ UCCIIEAOBAHUS TaK)Ke ObLIO YCTAHOBIIEHO, YTO, MIPU-
Oerasi Kk preMy KOMIIEHCAITMH, MEPEBOIUMKY YACTO MPUXOAUTCS WUITH HA MOTEPU B
CMBICJIOBOM COJiepKaHuu. brarogaps npueMy KoOMIIeHCAIMK, B OOJIBIITMHCTBE CITy4acs,
yAaeTCs COXPaHUTh KaJIaMOYypHOCTh BBIpQXKEHUS, JaXK€ €CIU CIOCOObI 0Opa3oBaHUs
kajamOypa B MEPEeBOJIE OTIMYAIOTCA OT TeX, KOTOPhIE MCIOJIb30BAJl aBTOP OPUTHMHAIA.
BbIsIBIIEHBI TaKKe CiIy4yau, KOTAa BBUAY Pa3IMUMi UCXOQHOTO sA3bIKa U SI3bIKa NIEPEBOA
MEPEBOTYUK BBIHYKJICH OMYCTUTh KajiamMOyp B MecCTe, Iie OH ObUT MCIOJIb30BaH aBTO-
POM, ¥ KOMIIEHCUPOBATh €T0 B IPYTOM OTPBIBKE MPOU3BEICHUSI.

K nepcnekTuBaMm MOXHO OTHECTH HCCIIEIOBAHHUE ITPUEMA KOMIICHCALIUU IS T1e-
penaun kanaMOypoB Ha MaTepuale yKpauHCKOro BapuaHTa nepeBojaa ckasku JI. Ko-
pposna «Alice’s adventures in Wonderlandy.
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